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de L vet ej sky, tlet vet ej v a g ; 
ej heller vet min vilda hag. 

Jag det blott vet, jag blott förstär, 
att jag ej hen ne skada f£r, 

och ;itt cn enda vra ej finns, 
där jag miri smärta icke m inns. 

Tretja kitica s Krsta« (; Na tlćh ležć Slovenstva stebri stari) se glasi: 

För stör da Ügga bildeina i g ruse t, 
och gammal plägsed kväfs al* oväns nycker. 
Den kri sine Tesel n juter seger ruset 
och Sla vas son er under o It et trycker, 
1 Krainska landet slocknar frihetsljuset 
och knappast lefvande man mer üig tycker. 
At L dessa frnktansvärda sären heia, 
man mäste modigt Catos öde dela. 

Tolikokrat navaja ni verzi: 

ä Dežela krijnska nima lepš'ga krAja, 
Ko je z okOljsTio tä, podoba raja*, 

se glase v švedskem prevodu: 

Ja, derma ort, s a ljuf som paradiset, 
1 he la Kr a in tar lor sta skönhetspriset. 

S tem sem svoj nalog \zvrsti, G, Alfredu Jenscnu pa jc dolžan ves 
slovenski narod i s k r e n o h v a l o , da jo svojo brate na severu seznanil 
/, našim največjim pesnikom — klasikom. Morda te vrstice napotijo koga, 
ki je zmožen švedščme, da poda obširnejše poročilo o zanimivem essayju. 

Vladimir Leveč 
» G o e t h e s B e z i e h u n g e n zw B ö h m e n « , predavanje dr. M. Murka, 

0 katerem smo sporočili v i . .štev. letošnjega »Zvona« (na str, 63,), je 
priobčila uidi praška sPolitik* v št, 20., 23 . in 26, t. 1, 

D i e ersten S c h r i t t e des r u s s i s c h e n R o m a n s . H a b i l i t a t i o n s -
V o r t r a g , g e h a l t e n a n d a r p h i l o s o p h i s c h e n F a c u-11 ii t. d e r 
k. k, W i e n e r U n [ v e r ,ч i t ä t in W i e n . V o n i J r, M. M u r k o . S e p a-
r a t a b d r u c k a tt s d e r » W i e n e r Z e i t u n g « v o m 9. и, io. J ä n n e r 
1 S 9 7. W i e n , i S 9 7. I m S e l b s t v e r l a g e d e s V e r f a s s e r s , — T a 

zveze ič obsega na 2 1 straneh male 8 ° isto predavanje našega rojaka, ka-
terega slovenski izvirnik je objavi] nas list v zadnji in današnji številki. 

s Z e i t s c h r i f t für ö s t e r r e i c h i s c h e V o l k s k u n d e O r g a n d e s V e 1-
e i n s f ü r ö s t e r r e i c h i s c h e V o l k s k u n d e i n W i e n . R e d i g i e r t 
v o n Dr, M i c h a e l H a b e r I a n d t. II. J a h r g a n g 1 8 9 6 . 1 2 , H e f t . 
W i e n u n d P r a g. V e r l a g v a n F. T e m s k v 1 S 9 ö. * — je na str. 3 ć 4, 
i n 3 6 5. pod zaglavjem » S 1 o w e n i s c h n B r ä u c h e , V o ni L a n d e s s c h u 1-
i n s p e c t o r Š u m a n , L a i b a c h* priobčila dvoje starih seg, navadnih 
v pisateljevem rodnem kraju, pri Sv, Ani v Slovenskih goricah. 
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